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Teädaandminne.

ärasele ramatuid on jv kaunis hulk kirjotud ja 
trükki läbbt wäljaantud ja siggib neto aast aastalt ikka 
weel rohkeminne jure; ka luggemisse polest on rum- 
mälus ja tuhmus meie Marahwa seast ikka emtant 
kaddumas ja õppimisse himmo noorte ning mannade 
jures tõusmas: agga siiski leiame et weel mitmes 
manurgas ning kihhelkonnas ramatudeft suur pudus 
on* ja et rühmas sedda kassu ja õppetuft, mis neile 
ramatude läbbi sowitakse, mitte taieste kätte ei sa. 
Kust se kül muido tulleb, kui agga sest, et rahwal 
weel iggas paikus teada ep õlle, missuggused ramatud 
nende kele peal wälja on antud ja et tünnini weel 
selle eest õiget murret" ep õlle kantud, et neid keigis 
paikus hõlpsal wisil sada õlleks. Se vppetud rahwa 
koggodus,-mis ennast Marahwa kele ja kirja kog- 
godusseks*) nimmetab ja Tartus koos käib, on 
'siis selle asja polest tahtnud abbi sata ja on toimis 
tanud et mäkele ramatude müminne meie maa linna
des nüüd jone peäle sanud ja üks Kirja - Kulutaja 
wäljaantud, kust iggamees nähha wõib, mis seltsi ra
matuid sada, kust neid sada ja mis hinna eest neid 
sada on. Koggodus tahhab ka eddespiddi se eest mur
ret kanda, et nisuggune leht igga aasta rahwa kätte
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saab fa teada annab, mis mödaläinud aasta sees 
nende heaks trükkitud nt kui ka se eeff, et wäljaantud 
ramatud mitrna paigades iggal aial leida on. Ei 
õlleks selle jures mitte suurt Waewa kui agga ramato- 
teggijad omma poolt sedda head teeksid et iggakord, 
m pea kui ramatud trükkeri käest tullewad, neid mm? 
metamatta wiekümne ehk saa kaupa Koggodusse wal? 
litsusse kätte Tarto läkkitaksid, neid müjatele wälja 
jäutada. Wimalt tulleb weel tähhendada, et mönned 
ramatud kirja-kulutaja sisse on jänud üllespannematta, 
sellepärrast et neid sedda puhku sada ei olnud, agga 
nt pea kui jälle sawad ueste trükkitud, peawad naad 
ramato poedes leida ollema.

Der Druck ist gestattet.
Dorpat am 25. August 1840.

M. v. Engelhardt, Censor.
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I. 1840 aastal.

Kirja - Kulutaja.
, Allamal nimmetud mäkele ramatuid müwad mal

mis köioetud selle hinna eest, mis siin luggeda: Tal
linnas sure turro äres kaupmees Dehio, Hapsal- 
lus norem Holm, Paides kaupmees Waldmann, 
Rakwerres pookbinder, Pernos kaupmees Ust, 
Willandis kaupmees Pfeifser, Kurresare lin
nas kaupmees Linnas, Wörros Rae-herra Stein 
ja Tartus kaupmees Mi lius.

Ramatude nimmed.
Höbbe
rahha.

Rub. Kop.

1 Luggemisse lehhed mis Otto Willem Ma-
sing wäljaandnud. Tarto - linnas 1821. 45

2 Täieline Ristiusfo öppetus mis targema
rahwa ja koolmeistrite kassuks wälja-
andnud Otto Willem Masing. Pernos 
1825.................................... ........ 15

3 Tarto - ja Wörro - ma rahwa Kalender
1838,1839,1840 ajastaja pale. Tartun. 12

4 Marahwa Kalender ehk Täht-ramat 1833
aasta peäle. Pernos. Sees on lugge
da Peter I. Wenne rigi Üllemawallitsejast. 4

5 Meije Issanda JEsusse Kristusse Wastne
Testament Tartun 1839. 50

6 Meie Issanda JEsusse Kristusse uus Tes-
tament. Peterburri linnas 1825. 50

7 Psalteri ehk Kunninga ja Prohweti Tawida
Laulo-Ramat. Tarto-ma-keelde ümbre- 
pantu. Mitau linan 1836. 18
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Namatude nimmed.
Höbbe
rahha.

Rub.>Kop.

13

14

Kunninga Taweti Laulo - Ramat. Tarto 
linnas 1839...........................................

Taweti Laul 90, 12. Õppeta meid om- 
mad päwad nenda üllesarwama, et 
meie tarkust süddamesse sante. Välja
andnud Chr. Fr. Janter. Tallinnas 1838.

Ioannesse Ewang. 13, 7. Kui teie sedda 
teate, õnsad ollete teie, kui teie sedda 
tete. Väljaandnud Chr. Fr. Janter. 
Tallinnas 1838. . . . .

Lihhahimmo, filmahimmo ja ellokörkusse 
wõera jummala tenistussest. 1 Joann. 
2, 15 —17. Väljaandnud Janter. Tal
linnas 1838. . .

Se õige Soloat, ehk Peter Lohbekki Ello- 
Käük. Tartun 1837. . .

Monned Kennad Luggud tõeste sündinud 
asjadest. Essimenne ande. Tartus 1839.

Tarto pibli-koggodusse tedaandminne. Tärto- 
ja Vörro - ma rahwale trükkitu nink 
Tarto pibli-koggodusse läbbi wäljaantu. 
Tartun 1837. .

Katekismus kristlikkust oppussest Liiwlandi 
sure Piiskoppi kohto polest wäljaantu. 
Riga Imati 1816.

Kaks kord »viiskümmend kaks Piibli-lug- 
gemist wannast ja uest testamentift, mis 
Saksa keleft Ma sete on üllespannud 
Karel Maddis Henning. Sees on 30 
pilti. Tallinnas 1837.

Käimissest Kristusse järrel. Tallinnas 1821.
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4

5

Ramatude nimmed.
Höbbe
rahha.

Rub. Kop-

18 Juttud ja Moistatussed, mis Predik Wil
lem Villmann üllespannud. Tallinnas 
1838............................................. ......... 25

19 Luggemissed Eestima Tallorahwa Mõistusse 
ja Süddame Juhhatamisseks. Tallin
nas 1817. 25

20 Terwisse Katekismusse ramat. Tallinnas
1816............................................. ......... 20

21 Õppetusse ramat Saksama lamba - Kar
jastele. Tallinnas 1837. . 30

22 Eesti-ma Ma-wäe sõa-laulud, mis üMs^ 
pannud Jürri kihhelkonna öppetamW» 
J. Winkler. Tallinnas 1807. . 5

23 Monned Laulud. Tallinnas. 5
24 ABD-ramat. Tallinnas. 10
25 Jenowewa ellust; üks wägga armas ja 

halle luggeminne. Perno linnas 1839. . 7

26 Jesusse Kristusse sündinud asjad. Tallin
nas 1835. . . 40

27 Arropiddamisse ehk Arwamisse Kunst. Tar
to linnas 1806. .... 30

28 Lühhikenne Õppetus Eestima Tallorahwa 
Ämmadele. Tallinnas 1812. 22

29 Risti-usso õppetus, noortele öppetud ja 
kidetud. Tallinnas 1819. 14

30 Nou ja abbi kui waesus ja nälg käe on. 
Tallinnas 1818. . . . . 14

31 Essimenne Luggemisse - ramat Lastele, mis
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Hövbe
Ramatude nimmed. rahha.

1 ■ Rub. Kop.

Saksa kelest Eesti ma kelesse on pan
nud F. Andressohn. Tallinnas 1820. 10

32 Pühhapäwade ning suurte Pühhade Epistli
jutlussed, ehk öppetussed Jummala laste 
oigest ellust. Tallinnas 1837. 1 14

33 Suur ärralunnastamisse pääw, meie Js-
sanda Jesusse Kristusse kannatamisse 
ning surma önsaks tähhelepannemisseks.

18Tallinnas 1835. ....
34 Palme ramatokenne lastele. Tallinnas 1839. 2

35 ArmMWse sanna liajomisse wasto, mis 
hinge rikkub. Tallinnas 1839. 1

36 Armastusse and lastele. Tallinnas 1839. 2

37 Õnnis on se mntmenrte, kelle juddames
Kristus ussu läbbi ellab. Tallinnas 
1838.................................... , 2

38 Kristus on meile öigusseks. Tallinnas
1838. . . . 4

39 Luggemissed Jummala rigist ja lemma
tullemissest. Nr. I. Tallinnas 1837. 8

40 Warne Mart. Üks Ello KÄk. Tallinnas
1839. . . . . 8

41 Eesti Ma-rahma Koddo ja Kirriko-Ramat.
Tallinnas 1840. . . 1 5

42 Katekismusse Õppetusse Selletus. Tallin-
nas 1838. . ' . 25

43 Jesusse Siraki Tartusse ramat. Tallinnas
1837...................................................... 15

%
44

45
46

47
48
49

50
51

52
53

54
55

56
57

58
59

Ramatude nimmed.

Palme ramat, mis isseärranis Söamees- 
tele on üllespannud Jannau. Tartus 
1839. . . .

AB D-Ramat. Tallinnas 1839. .
Arwo ehk Rehkendamisse eksemplid. Tal- 

linas 1823. .
Aiawite perv walgussel. Tallinnas 1838.
Willem Nawi ello-päwad. Tallinnas 1839.
Weikise Hanso luggu tühja säre peal. Tar

tus 1839. .....
Wina katk. Tarto - linnas 1840. .
Piibli Ramat. Kolmat korda trükkitud. 

Tallinnas 1835. 4.
Jutlusse Ramat. Tallinnas 1823.
Waimo ärratamisse-lehhed, kus sees Pühha- 

päwade Ewangeliummid lühhidelt ärra- 
selletakse. Essimenne jäggo. Tallinnas. 
1839.................................... ' .

Piibli Ramat. Peterburri linnas 1825. 8.
Waimolik süddame ja ello pegel. Tallin

nas 1839. . . '
Wiis könnelemist lastega. Tallinnas 1840.
Süddame toidus önnistusse tee peal. Tal

linnas 1834...........................................
Kümme Paasto-Jutluft. Tallinnas 1831.
Ühhe pattust pöörnud Negri orja sündinud 

asjad ja ellard ufl Jesusse Kristusse 
sisse. Tartus 1839.

Höbbe
rahha.

Rub. Kop.

20 
j 10

25
14
8

8
10

2 50 
1 60

4
1 70

4
6

75
20

2



8

Ramatude nimmed.
Hobbe
rahha.

Rub. Kop.

60 Römo kitus..................................... 4

61 Õppetus kuida kartuhwlid peawad- mah- 
hatehtud ja kaswatud sama. Tallinnas. 5

62 Jutlus Eestima Tallorahwa ue seadusse ku
kutamisse jures. NelliteistkümnemalNeäri- 
ku päwal 1817. Tallinnas. 8

63 Agenda ehk Kässiramat Lutterusse Usso 
Ristirahwa Koggodustele Wennerikis. 
Tallinnas 1834. . 65
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